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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

BUITENGEWONE ZITTING 1979

15 MEl 1979

WETSONTWERP

houdende wijziging van de wet van 1 augustus 1974
tot oprichting van gewestelijke instellingen, in voor-
bereiding van de toepassing van artikel 107quater

van de Grondwet

1. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHILTZ

Art.2

Op de tweede regel na « 1974 » de woorden « wordt in 2"
het woord ' gewestelijke' geschrapt» invoegen.

VERANTWOORDING

Tot dusver hebben de culturele en vooral de taalaspecten van het
nationaliteitenconflict in België de meeste aandacht opgeëist en ook het
felst de gemoederen beroerd,

Stilaan rijpt gelukkiglijk het inzicht dat de economische, sociale en
financiële aspecten van de federalisering minstens even belangrijk,
zoniet belangrijker zijn.

Indien men volwaardig zelfbestuur wil verwezenlijken is het duide-
lijk dat de gewesten de instrumenten van het industrieel en commer-
cieel beleid zelf moeten kunnen hanteren.

Het onderscheid tussen « gewestelijke facetten » en «sectoriële facet-
ten » inzake de economische politiek is zeer betwistbaar zeker op het
niveau van de Belgische dimensie enwordt trouwens misbruikt om
door een verdoken compensatiepolitiek op een economisch onver-
antwoorde wijze het gewestelijke zelfbestuur te neutraliseren.

Volwaardig federalisme veronderstelt dan ook dat in het ruimere
kader van het vrij verkeer van personen, goederen, kapitalen en diens-
ten en van een globale Europese planning voor sommige sectoren, de
politieke instrumenten van de_economische expansie ondubbelzinnig
aan de gewesten worden toevertrouwd.

H. SCHILTZ

Zie:
76 (B.z. 1979):

- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nrs 2 en 3: Amendementen.
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Chambre
des Représentants

SESSION EXTRAORDINAIRE 1979

15 MAI 1979

PRO JET DE LOI

modifiant la loi du L" août 1974 créant des insti-
tutions régionales, à titre préparatoire à l'appli-
cation de l'article 107quater de la Constitution

1. - AMENDEMENT

PRÉSENTE PAR M. SCIDLTZ

Art.2

A la deuxième ligne, après « 1974 », insérer les mots: «au
2°, le mot' régional' est supprimé »,

]USTIFICATION

Jusqu'à présent les aspects culturels et surtout linguistiquesdu conflit
des nationalités en Belgique ont monopolisé l'attention et ont agité
considérablement les esprits.

Heureusement l'idée que les aspects économiques, sociaux et finan-
ciers du fédéralisme revêtent au moins une importance égale, si pas
plus grande, gagne peu à peu du terrain.

Si l'on entend réaliser une autonomie à part entière, il est clair que
les régions doivent pouvoir utiliser elles-mêmes les instruments de la
politique industrielle et commerciale.

La distinction faite entre les «aspects régionaux» et les «aspects
sectoriels» en matière de politique économique est très contestable du
moins compte tenu des dimensionsde la Bel~que; elle est d'ailleurs uti-
lisée abusivement pour neutraliser de maniere injustifiée, du point de
vue économique, l'autonomie régionale par le biais d'une politique de
compensation déguisée.

Un fédéralisme à part entière suppose dès lors que, dans le cadre
plus large de la libre circulation des personnes, des biens, des capitaux
et des services et d'une planification européenne globale pour certains
secteurs, les instruments politiques de l'expansion économique soient
confiés sans équivoque aux régions.

Voir:
76 (S.E. 1979) :

- No 1: Projet de loi.
- N0s 2 et 3 : Amendements.
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Il. - AMENDEMENTEN II. - AMENDEMENTS

VOORGESTELD DOOR DE HEREN VAN GEYT P!ŒSENT£'S PAR MM. VAN GEYT

EN LEVAUX ET LEVAUX

Art. 2 Art. 2

Op de tweede regel, de woorden «het 4° wordt opgehe-
ven» vervangen door de woorden « wordt het 4° vervangen
door het "demografisch beleid"».

Art. 3

Dit artikel aanvullen met een § 3, luidend als volgt:

« § 3. De koninklijke besluiten die nodig zijn om in het
tweetalig gebied Brussel op gecoördineerde wijze de mate-
ries te regelen, behandeld in de met toepassing van de §§ 1
en 2 uitgevaardigde koninkliike besluiten, alsmede de ko-
ninklijke besluiten die van toepassing ziin op de in dat
gebied gevestigde instellingen die, wegens hun activiteiten,
moeten worden beschouurd als behorend zou/el tot de ene
als tot de andere gemeenschap, u/orden genomen op voor-
stel van het ministerieel comité voor het Brusselsegewest dat
beraadslaagt en besluit in gemeen overleg met de Minister
of de Staatssecretaris belast met het bebeer van de Neder-
landse gemeenscbapszaken en met de Minister of Staatsse-
cretaris belast met het beheer van de Fransegemeenscbaps-
zaken, die tot het Brusselse gewest behoren. »

Art.4

1) Paragraaf 2 vervangen door wat volgt :

« § 2. Artikel 3, tweede lid, van voormelde wet van 1
augustus 1974 wordt ueruangen door wat volgt:

Het ministerieel comité voor de Franse gemeenschap be-
staat uit :

- leden van het ministerieel comité voor het Waalse ge-
west;

- de tot de Franse taalgroep behorende Staatssecretaris
van het ministerieel comité voor het Brusselsegewest;

- een Minister en een Staatssecretaris belast met het be-
heer van de gemeenschapszaken; de ene moet behoren tot
het Waalse, de andere tot het Brusselse gewest;

- de Minister van Nationale Opvoeding (Franse sector).

Het ministerieel comité voor de Nederlandse gemeenschap
bestaat uit :

- een Minister en een Staatssecretaris, belast met het
beheer van de gemeenscbapszaken; de ene moet beboren tot
het Vlaamse, de andere tot het Brusselse gewest;

- de Minister en de Staatssecretaris belast met het beheer
van de gewestelijke aangelegenheden in het Vlaamse gewest;

- de tot de Nederlandse taalgroep behorende Staats-
secretaris van het ministerieel comité voor het Brusselse
gewest;

- de Minister van Nationale Opvoeding (Nederlandse
sector) »,

A la deuxième ligner emplacer les mots «le 4° est
abrogé» par les mots « le 4° est remplacé par" la politique
démographique" »,

Art.3

Compléter cet article par un § 3 libellé comme suit:

«§ 3. Les arrêtés royaux nécessaires pour régler de
manière coordonnée, dans la région bilingue de Bruxelles,
les matières traitées par les arrêtés royaux pris en applica-
tion des §§ 1 et 2, ainsi que ceux qui s'appliquent aux insti-
tutions établies dans cette région et qui, en raison de leurs
activités, doivent être considérés comme appartenant à la
fois à l'une et à l'autre communauté, sont pris sur propo-
sition du Comité ministériel de la région bruxelloise, déli-
bérant de commun accord avec le Ministre ou le Secrétaire
d'Etat, chargé de l'administration des matières communau-
taires françaises et avec le Ministre ou le Secrétaire d'Etat
chargé de l'administration des matières communautaires
néerlandaises, qui appartiennent à la région bruxelloise. »

Art.4

1) Remplacer le § 2 par ce qui suit:

«§ 2. L'article 3, alinéa 2 de la loi précitée du t« août
1974 est remplacé par ce qui suit:

Le Comité ministrériel de la communauté française est
composé:

- des membres du Comité ministériel de la région wal-
lonne;

- du Secrétaire d'Etat du groupe linguistique [rançais
du Comité ministériel de la région bruxelloise;

- d'un Ministre et d'un Secrétaire d'Etat chargés de
l'administration des matières communautaires, dont l'un
appartient à la région wallonne et l'autre à la région bruxel-
loise;

- du Ministre de l'Education nationale (secteur fran-
çais).

Le Comité ministériel de la communauté néerlandaise est
composé:

- d'un Ministre et d'un Secrétaire d'Etat chargés· de
l'administration des matières communautaires, dont l'un
appartient à la région flamande et l'autre à la région bruxel-
loise;

- du Ministre et des Secrétaires d'Etat chargés de l'ad-
ministration des matières régionales dans la région fla-
mande;

- du Secrétaire d'Etat du groupe linguistique néerlan-
dais du Comité ministériel de la région bruxelloise;

- du Ministre de l'Education nationale (secteur néer-
landais). »
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2) Paragraaf 3 vervangen door wat volgt: 2) Remplacer Ie § 3, par ce qui suit:

«§ 3. ln artikel 3 uan uoormelde wet van 1 augustus
1974 wordt na het tweede lid een nieuw lid ingeuoegd, lui-
dend als volgt:

Het ministerieel comité uoor de Nederlandse gemeenschap
en het ministerieel comité uoor het Vlaamse gewest uormen
een eenheid. De beide Brusselse leden nemen evenwel alleen
met raadgeuende stem deel aan de beraadslagingen en
besluiten betreffende de gewesteli;ke aangelegenheden in het
Vlaamse gewest. »

L. VAN·GEYT
M. LEVAUX

«§ 3. Dans l'article 3 de la loi précitée du l·r août 1974,
un nouvel alinéa, libellé comme suit, est inséré après l'ali-
néa 2:

Le Comité ministériel de la communauté néerlandaise et
le Comité ministériel de la région flamande font un. Toute-
fois, les deux membres bruxellois participent, avec voix
consultative seulement, aux délibérations qui concernent les
matières régionales dans la région flamande. »
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